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Mary Oliver Mapu Onusep
August ABrycTt

Hawa coceaka, BbicoKan, pelunTtenbHan 6r1oHAMHKA,
MHOrogetHaA mMaTb, 60nbHa. Mbl 1 He Mornu npeanonoXuTb,
4YTO OHa 6oana, MOKa OHa He noAoLuna K nsropoau.
Buirnazgena oHa Tak, 6yATO HaxoAunack Ha OCTPUE HOXa,
3aKo4EHHOro B ee Terne. NoM1Mmo 3Toro, ee vyaecHble,
ANMWHHbIE BOJ10CbI CTaJ1U 6nexknbIMK 1 KOPOTKUMM. A He morna
Y3HaThb ee. Mne BAPYr npulia B rosioBy MbIClb, YTO 3TO
COBCEM He OHa, a ee MaTb. Ho ronoc, KOTOpbIM Mbl CTOSBKO N1eT
cnblWwany 3a orpafon, Obin Bce TakMM Xe 3aA0PHbIM.

Our neighbor, tall and blonde and vigorous, the
mother of many children, is sick. We did not know
she was sick, but she has come to the fence,
walking like a woman who is balancing a sword
inside of her body, and besides that her long hair is
gone, it is short and, suddenly, gray. | don’t
recognize her. It even occurs to me that it might be
her mother. But it's her own laughter-edged voice,
we have heard it for years over the hedges.

Bce neto yxe AaBHO NOB3POCHEBLLME AETU NPUEINKAIOT B
roCTHU, HEKOTOPbIE U CO CBOMMM COBCTBEHHBLIMK AeTbMU. OHM
KynarTCA, OHU HETOPOM/IMBO NPOryNIMBaIOTCA MO raBaHu, Ha
YXWH OHM MpurnawaroT no ABeHaauaTb, NATHaAUaTb, ABaAuaTtb
yenoseK. PaHHMM yTpoM ABe Ao4YepU BbIXOAAT B caa v
BAYMYMBO OTTA4YMBAOT BECLUYMHbIE U TOYHbIE ABWXEHUA
KATaNCKON TMMHACTUKM TaKl uu.

All summer the children, grown now and some of
them with children of their own, come to visit. They
swim, they go for long walks at the harbor, they
make dinner for twelve, for fifteen, for twenty. In the
early morning two daughters come to the garden
and slowly go through the precise and silent
gestures of T’ai Chi.

Kaxaoe u3 nuy cuset ynbibkoii. Ux oTtel ynoibaetca Toxe, 1
BO3BOAWT 3aMKu Ha Gepery ¢ AeTbMW, W BO3BpAaLLAeTCH B
ropoZ, a 3aTem eZieT 06paTHO B IEPEBHI0. [TNIOTHHUK yxe HaHAT
- Tenepb KpbILa NOYMHEHA, a KPbINbLO NepeaenaHo. Bee, uto
MOXHO 6bINO UCTIPaBUTBL, UCTIPABIEHO.

They all smile. Their father smiles too, and builds
castles on the shore with the children, and drives
back to the city, and drives back to the country. A
carpenter is hired—a roof repaired, a porch rebuilt.
Everything that can be fixed.

UtoHb, ntonb, aBryct. Y30 AHA B A€Hb Mbl CNbILLUM UX cmeX. A
npeacTaBnaw KapTuHy BaH Nora — MyxuunHa, cuaawmn Ha
cTyne. Bce pywutes, natu 6onblue Hekyaa. Ero rnasa ckpbiThl
noa nazoHAMM.

June, July, August. Every day, we hear their
laughter. | think of the painting by van Gogh, the
man in the chair. Everything wrong, and nowhere to
go. His hands over his eyes.
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